
 

1 Samuel 27 - What is Your Source of Direction? 1 Samuel 27 - ¿Cuál es tu fuente de dirección? 
In the next few chapters we will see various ways that people 
sought for direction 

● 1 Sam 27:1 - David thought to himself 
● 1 Sam 28: 5 - Saul inquired of the witch at Endor 
● 1 Sam 30:8 - David inquired of the LORD 

David thought to himself 
1Sa 27:1-12 NIV  But David thought to himself 

● Why? - because he has received bad advice? (twice his 
men urged him to kill Saul) 

● Why? - he had access to the priest & the ephod (1Sa 
30:7-8 NIV he sought the LORD) 

● Why? - Abigail seemed to be a wise counselor - why not 
talk with her? 

● Maybe the constant threat of Saul is wearing him down - 
that seems to be what was on his mind - “one day I will be 
destroyed by the hand of Saul.” 

What was the result? 
1) His decision was not based in truth  
1 Sam 27:1“One of these days I will be destroyed  by the hand of 
Saul.“ 

● He was anointed to be king of Israel - what happened to 
that promise? 

● His thoughts were based on vain imaginations, fears, or 
worries, not faith 

● He drew wrong conclusions (I will be destroyed) which led 
to other decisions that were not of the LORD (therefore I 
must escape) 

● A wrong premise can lead to a wrong decision 
 

En los próximos capítulos veremos diversas formas en que las 
personas buscaban por dirección 

● 1 Samuel  1 - David pensó: 
● 1 Samuel 28: 5 - Saúl consultó a la bruja de Endor 
● 1 Sam 30: 8 - David consultó al Señor 

David pensó: 
1 Samuel 27: 1 NVI Con todo, David pensaba: 

● ¿Por qué? - Porque había recibido un mal consejo? (dos 
veces sus hombres lo instan a matar a Saúl) 

● ¿Por qué? - El tenía acceso al sacerdote y al efod (1 
Samuel 30: 7-8 NVI El buscó a Jehová) 

● ¿Por qué? - Abigail parecía ser una sabia consejera - ¿por 
qué no hablar con ella? 

● Tal vez la amenaza constante de Saúl lo lleva hacia abajo - 
eso parece ser lo que estaba en su mente - "un día voy a 
ser destruidos por la mano de Saúl." 

Cuál fue el resultado? 
1) Su decisión no fue basada en la verdad  
1 Samuel 27:1«Un día de éstos voy a morir a manos de Saúl. Lo 
mejor que puedo hacer es huir a la tierra de los filisteos. 

● Él fue ungido para ser rey de Israel - que pasó con esa 
promesa? 

● Sus pensamientos se basaron en vanas ilusiones, temores 
o preocupaciones, no la fe. 

● Él llegó a conclusiones erróneas (Seré Destruido),que dio 
lugar a otras decisiones que no eran de Jehová (por lo 
tanto debo escapar) 

● una premisa equivocada puede dar lugar a una mala 
decisión 
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2) He made an “It’s the best I can do” kind of 
decision 
1 Sam 27:1 The best thing I can do  is to escape to the land of the 
Philistines. Then Saul will give up searching for me anywhere in 
Israel, and I will slip out of his hand."  

● What about the best thing HE can do? (What about the 
intervention of the LORD?) 

● Do we seek the BEST I can do? Or do we look to do the 
RIGHT thing  

● Do we seek the BEST I can do? Or do we seek what is the 
will of God?  

● Once again David goes to the land of his enemy the 
Philistines 

 
3) His decision did not take place in a vacuum 
1 Sam 27:2-4  So David and the six hundred men with him left 
and went over to Achish son of Maok king of Gath.  3  David and 
his men settled in Gath  with Achish. Each man had his family 
with him, and David had his two wives: Ahinoam of Jezreel and 
Abigail of Carmel, the widow of Nabal. 4  When Saul was told that 
David had fled to Gath, he no longer searched for him.  

● Our decisions affect the lives of others (our families, our 
friends) 

● In this case it was David - his 600 men and their families 
 
 
 
 
4) He sought the approval of man 
1 Sam 27:5-7  Then David said to Achish, "If I have found favor 
in your eyes, let a place be assigned to me in one of the country 
towns, that I may live there. Why should your servant live in the 
royal city with you?"  6  So on that day Achish gave him Ziklag, and 

 
2) El hizo un "es lo mejor que puedo hacer" tipo de 
decisión 
1 Samuel 27: 1 Así Saúl se cansará de buscarme por el territorio 
de Israel, y podré escapar de sus manos.» 

● "¿Qué hay de lo mejor que El puede hacer? (¿Qué pasa 
con la intervención de Jehová?) 

● ¿Buscamos lo mejor que puedo hacer? o esperaremos a 
hacer lo correcto  

● Buscamos lo mejor que podemos hacer? ¿o buscamos lo 
que es la voluntad de Dios?  

● Una vez más David va a la tierra de sus enemigos los 
filisteos 

 
 
3) Su decisión no tuvo lugar en un vacío 
1 Samuel 27:2-4  Acompañado de sus seiscientos hombres, David 
se puso en marcha y se trasladó a la tierra de Gat, donde reinaba 
Aquis hijo de Maoc.  3  Tanto David como sus hombres se 
establecieron allí, y quedaron bajo la protección de Aquis. Cada 
hombre había llevado a su familia, y David tenía consigo a sus dos 
esposas, Ajinoán la jezrelita y Abigaíl de Carmel, la viuda de 
Nabal.  4  En efecto, cuando Saúl se enteró de que David había 
huido a Gat, dejó de perseguirlo.  

● Nuestras decisiones afectan la vida de otros (nuestras 
familias, nuestros amigos)  

● En este caso se trataba de David - sus 600 hombres y sus 
familias 

 
4)El solicita la aprobación del hombre 
1 Samuel 27:5-7 David le dijo a Aquis: «Si en verdad cuento con el 
favor de Su Majestad, le ruego que me conceda algún pueblo en el 
campo, y allí viviré. No tiene ningún sentido que este siervo suyo 
viva en la capital del reino.»  6  Aquel mismo día Aquis le dio la 
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it has belonged to the kings of Judah ever since.  7  David lived in 
Philistine territory a year and four months.  

● David sought the favor of the king 
● That I may LIVE there - he had just talked about not being 

far from the presence of the LORD in the previous chapter, 
now he is OK with LIVING here 

● He called himself YOUR SERVANT when he spoke to 
Aschich 

 
5) He compromised & resorted to lying 
1 Sam 27:8-12 Now David and his men went up and raided  the 
Geshurites, the Girzites and the Amalekites. (From ancient times 
these peoples had lived in the land extending to Shur and Egypt.) 9 
Whenever David attacked an area, he did not leave a man or 
woman alive , but took sheep and cattle, donkeys and camels, and 
clothes. Then he returned to Achish.10 When Achish asked, 
“Where did you go raiding today?” David would say, “Against the 
Negev of Judah” or “Against the Negev of Jerahmeel” or “Against 
the Negev of the Kenites.” 11 He did not leave a man or woman 
alive to be brought to Gath, for he thought ,  “They might 
inform on us and say, ‘This is what David did.’” And such was 
his practice as long as he lived in Philistine territory. 12 Achish 
trusted David and said to himself, “He has become so odious to his 
people, the Israelites, that he will be my servant forever.” 
 

● He led Achish to believe he was loyal 
● He raided the enemies of Israel, but told Achish he raided 

the lands of Israel 
● He resorted to a life of lies to protect himself 

 

 

ciudad de Siclag, la cual hasta hoy pertenece a los reyes de Judá. 
7  David vivió en territorio filisteo un año y cuatro meses.  

● David buscó el favor del rey 
● Que pueda vivir allí - el acababa de haber hablado de no 

estar lejos de la presencia del Señor en el capítulo anterior, 
ahora él está bien con la vida aquí 

● El se llamo a si mismo SU SIERVO cuando habló con 
Aschich 

 
5) El se comprometio y recurrió a la mentira 
1 Samuel 27: 8-12 Acostumbraba salir en campaña con sus 
hombres para saquear a los guesureos, guirzitas y amalecitas, 
pueblos que durante mucho tiempo habían habitado la zona que 
se extiende hacia Sur y hasta el país de Egipto.  9  Cada vez que 
David atacaba la región, no dejaba a nadie con vida, ni hombre ni 
mujer. Antes de regresar adonde estaba Aquis se apoderaba de 
ovejas, vacas, asnos y camellos, y hasta de la ropa que vestían. 
10  Si Aquis le preguntaba: «¿Qué región saqueaste hoy?», David 
le respondía: «La del sur de Judá»; o bien: «La del sur de 
Jeramel»; o «La del sur, donde viven los quenitas».  11  David no 
dejaba con vida ni a hombre ni a mujer, pues pensaba que si 
llevaba prisioneros a Gat lo denunciarían por lo que estaba 
haciendo. Éste fue su patrón de conducta todo el tiempo que 
estuvo en territorio filisteo.  12  Aquis, por su parte, confiaba en 
David y se decía: «David se está haciendo odioso a los israelitas, 
su propia gente. Sin duda me servirá para siempre.» 
 

● Él llevó a Aquis a creer que el era leal 
● El allanó a los enemigos de Israel, pero le dijo a Aquis que 

allanó las tierras de Israel 
● El recurrió a una vida de mentiras para protegerse a sí 

mismo 
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6) His decisions led him to fight against his own 
people & and to a destiny that was not the call of 
God for his life 
1Sa 28:1-2 NIV  In those days the Philistines gathered their forces 
to fight against Israel. Achish said to David, "You must understand 
that you and your men will accompany me in the army."  (2) 
David said, "Then you will see for yourself what your servant can 
do." Achish replied, "Very well, I will make you my bodyguard for 
life." 
 
 

● We can make decisions but we can’t control the outcome of 
our decisions 

● David was now having to keep the lie alive in order to 
protect himself 

● He is quickly being ushered into a purpose for his life that is 
far different than what the LORD had in mind for him 

Closing 
Our decisions must become subservient to the will of 
God  
Our life is too short to do otherwise 

● James 4:13-16 Now listen, you who say, “Today or 
tomorrow we will go to this or that city, spend a year 
there, carry on business and make money.” 14 Why, you do 
not even know what will happen tomorrow. What is your 
life? You are a mist that appears for a little while and then 
vanishes. 15 Instead, you ought to say, “If it is the 
Lord’s will, we will live and do this or that.” 16 As it is, 
you boast and brag. All such boasting is evil.  

 
 
We need eternal perspective  

Luke 12:16-21 And he told them this parable: “The ground 

6) Sus decisiones lo llevaron a luchar contra su 
propio pueblo y a un destino que no era el llamado 
de Dios para su vida 
1Sa 28:1-2 NVI  Por aquel tiempo, los filisteos reunieron sus 
tropas para ir a la guerra contra Israel. Por lo tanto, Aquis le dijo a 
David: —Quiero que sepas que tú y tus hombres saldrán conmigo 
a la guerra.  2  —Está bien —respondió David—. Ya verá Su 
Majestad de lo que es capaz este siervo suyo. —Si es así 
—añadió Aquis—, de ahora en adelante te nombro mi 
guardaespaldas. 
 

● Podemos tomar decisiones, pero no podemos controlar el 
resultado de nuestras decisiones 

● David ahora estaba teniendo que mantener viva la mentira, 
a fin de protegerse a sí mismo 

● Él está siendo rápidamente introducido en un propósito 
para su vida que es muy diferente a lo que el Señor tenía 
en mente para él 

 

Cierre 
Nuestras decisiones deben llegar a ser sometidas a 
la voluntad de Dios  
Nuestra vida es demasiado corta como para hacer otra cosa 

● Stg 4:13-16 NVI  Ahora escuchen esto, ustedes que dicen: 
«Hoy o mañana iremos a tal o cual ciudad, pasaremos allí 
un año, haremos negocios y ganaremos dinero.»  14  ¡Y 
eso que ni siquiera saben qué sucederá mañana! ¿Qué es 
su vida? Ustedes son como la niebla, que aparece por un 
momento y luego se desvanece.  15  Más bien, debieran 
decir: «Si el Señor quiere, viviremos y haremos esto o 
aquello.»  16  Pero ahora se jactan en sus fanfarronerías. 
Toda esta jactancia es mala.  

 
Necesitamos perspectiva eterna  
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of a certain rich man produced a good crop. 17 He thought 
to himself, ‘What shall I do? I have no place to store my 
crops.’ 18 “Then he said, ‘This is what I’ll do. I will tear 
down my barns and build bigger ones, and there I will store 
all my grain and my goods. 19 And I’ll say to myself, “You 
have plenty of good things laid up for many years. Take life 
easy; eat, drink and be merry.”’ 20 “But God said to him, 
‘You fool! This very night your life will be demanded from 
you. Then who will get what you have prepared for 
yourself?’ 21 “This is how it will be with anyone who stores 
up things for himself but is not rich toward God.” 

 
We need to embrace a biblical perspective of 
guidance  
Realizing our limitations 

● Jeremiah 10:23 I know, O LORD, that a man’s life is not his 
own; it is not for man to direct his steps. 

 
God has given us His word 

● Psalm 43:3 Send forth your light and your truth, let them 
guide me; let them bring me to your holy mountain, to the 
place where you dwell. 

 
God has given us godly advisors 

● Pro 15:22 NIV  Plans fail for lack of counsel, but with many 
advisers they succeed. 

 
We are to seek the approval of God - not men 

Galatians 1:10 Am I now trying to win the approval of men, 
or of God? Or am I trying to please men? If I were still trying 
to please men, I would not be a servant of Christ. 

 

Luc 12:16-21 NVI  Entonces les contó esta parábola: —El 
terreno de un hombre rico le produjo una buena cosecha. 
17  Así que se puso a pensar: “¿Qué voy a hacer? No 
tengo dónde almacenar mi cosecha.”  18  Por fin dijo: “Ya 
sé lo que voy a hacer: derribaré mis graneros y construiré 
otros más grandes, donde pueda almacenar todo mi grano 
y mis bienes.  19  Y diré: Alma mía, ya tienes bastantes 
cosas buenas guardadas para muchos años. Descansa, 
come, bebe y goza de la vida.”  20  Pero Dios le dijo: 
“¡Necio! Esta misma noche te van a reclamar la vida. ¿Y 
quién se quedará con lo que has acumulado?”  21  »Así le 
sucede al que acumula riquezas para sí mismo, en vez de 
ser rico delante de Dios. 

Tenemos que adoptar una perspectiva bíblica de 
orientación  
 
Dándonos cuenta de nuestras limitaciones 

● Jer 10:23 NVI  SEÑOR, yo sé que el hombre no es dueño 
de su destino, que no le es dado al caminante dirigir sus 
propios pasos. 

 
Dios nos ha dado su palabra 

● Sal 43:3 NVI  Envía tu luz y tu verdad; que ellas me guíen a 
tu monte santo, que me lleven al lugar donde tú habitas 

 
Dios nos ha dado asesores piadosos 

● Pro 15:22 NVI  Cuando falta el consejo, fracasan los 
planes; cuando abunda el consejo, prosperan. 

 
Debemos de buscar la aprobación de Dios - no la de los 
hombres 

Gál 1:10 NVI  ¿Qué busco con esto: ganarme la 
aprobación humana o la de Dios? ¿Piensan que procuro 
agradar a los demás? Si yo buscara agradar a otros, no 
sería siervo de Cristo. 
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